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Lütfen setinizi çal›flt›rmadan önce bu
k›lavuzu dikkatlice okuyun.
K›lavuzu ileride baflvurmak üzere saklay›n.
Setin model numaras›n› ve seri numaras›n›
not edin.
Bunun için setin alt k›sm›nda bulunan
etikete bak›n ve servis ihtiyac›n›z oldu¤u
zaman sat›c›n›za bu bilgileri verin.

Model numaras› :
Seri numaras› :



LCOS ProjektörLCOS Projektör

Uyar›
Bu, B s›n›f› bir üründür. Ev ortam›nda bu ürün radyo giriflimine yol açabilir, bu durumda kullan›c›n›n
gerekli önlemleri almas› gerekebilir.
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Eski cihaz›n›z›n at›lmas›

1. Üründeki, üzerinde çarp› iflareti olan bu çöp kutusu sembolü, ürünün 2002/96/EC
say›l› Avrupa Direktifi taraf›ndan kapsand›¤› anlam›na gelir.

2. Tüm elektrikli ve elektronik ürünler belediye çöp döngüsünden ayr› olarak, devlet veya
yerel kurumlarca belirlenen atanm›fl toplama tesisleri yoluyla ayr› olarak at›lmal›d›r.

3. Eski cihaz›n›z›n do¤ru flekilde at›lmas› çevre ve insan sa¤l›¤› üzerinde oluflabilecek
olumsuz potansiyel sonuçlar›n önlenmesine yard›mc› olacakt›r.

4. Eski cihaz›n›z›n at›lmas› konusunda daha ayr›nt›l› bilgi için lütfen belediye, ilgili yerel
çöp toplama hizmet merkezi ya da ürünü sat›n ald›¤›n›z ma¤aza ile temasa geçin.
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Güvenlik Talimatlar›
Herhangi bir potansiyel kazay› veya projektörün yanl›fl kullan›m›n› önlemek için lütfen güvenlik talimatlar›n› dikkate al›n.

➟ Güvenlik talimatlar› afla¤›da aç›kland›¤› gibi iki flekilde verilmektedir.

WARNING : Bu talimat›n ihlal edilmesi ciddi yaralanmalara ve hatta ölüme yol açabilir.

NOTES : Bu talimat›n ihlal edilmesi, hafif yaralanmalara veya projektörün zarar görmesine yol açabilir.

➟ Bu k›lavuzu okuduktan sonra kullan›c›n›n her zaman kolayl›kla ulaflabilece¤i bir yerde saklay›n.

Kapal› Ortamda Kurulum WARNING

Projektörü do¤rudan günefl
›fl›¤›n›n alt›na veya kalorifer, atefl
ve soba gibi ›s› kaynaklar›n›n
yak›n›na yerlefltirmeyin.

Bu, yang›n tehlikesi oluflturabilir!

Projektörün yan›na yan›c›
materyaller yerlefltirmeyin.

Bu, yang›n tehlikesi oluflturabilir!

Çocuklar›n kurulu projektöre
as›lmas›na izin vermeyin.

Bu, projektörün düflerek, yaralanmaya
veya ölüme yol açmas›na neden ola-
bilir. 

Aç›k Havada Kurulum WARNING

Projektörü banyo gibi ›slanma ihtimalinin yüksek oldu¤u nemli bir yere yerlefltirmeyin.

Bu, yang›na veya elektrik çarpmas›na neden olabilir!

Güç WARNING

Kapal› Ortamda Kurulum NOTES

Tafl›madan önce elektrik
ba¤lant›s›n› kesin ve tüm
ba¤lant›lar› ç›kar›n.

Projektörü hava nemlendirici gibi
buhar veya ya¤ kaynaklar›n›n
yak›n›na yerlefltirmeyin.

Bu, yang›n tehlikesi veya elektrik
çarpmas› tehlikesi oluflturabilir!

Projektörü, toza maruz
kalabilece¤i bir yere
yerlefltirmeyin.

Bu, yang›n tehlikesi oluflturabilir veya
ünitede hasara yol açabilir!

Toprak hatt› ba¤l› olmal›d›r.
Toprak hatt› ba¤l› olmad›¤›nda, ak›m
s›z›nt›s› nedeniyle olas› elektrik çarpmas›
tehlikesi söz konusudur. Topraklama
yöntemleri uygulanam›yorsa, kalifiye bir
teknisyen taraf›ndan ayr› bir devre kesici
tak›lmal›d›r. Toprak hatt›n› telefon
tellerine, paratonerlere veya gaz
borusuna ba¤lamay›n.

Yang›n tehlikesini önlemek için
elektrik fifli elektrik ç›k›fl›na tam
olarak tak›lmal›d›r!

Bu, yang›n tehlikesi oluflturabilir veya
ünitede hasara yol açabilir.

Güç kablosu üzerine
a¤›r nesneler
yerlefltirmeyin.

Bu, yang›na veya elektrik
çarpmas›na neden olabilir!

Projektörün havaland›rma deliklerini
t›kamay›n veya hava ak›fl›n› baflka
flekillerde k›s›tlamay›n.

Bu, dahili s›cakl›¤› artt›rarak yang›n tehlikesi
oluflturabilir veya ünitede hasara yol açabilir!

Projektörü do¤rudan hal›, kilim veya havaland›rman›n k›s›tl›
oldu¤u bir yerin üzerine yerlefltirmeyin.

Bu, dahili s›cakl›¤› artt›rarak yang›n tehlikesi oluflturabilir veya ünitede
hasara yol açabilir.

Projektörü bir masa üzerine
kurdu¤unuzda, masan›n kenar›na
yerlefltirmemeye dikkat edin.

Bu, projektörün düflerek, bir çocu¤un
veya yetiflkinin ciddi flekilde
yaralanmas›na neden olabilir veya
projektörde ciddi hasara yol açabilir.
Yaln›zca uygun bir stand kullan›n.

Projektörü yaln›zca düz ve
sa¤lam bir yüzey üzerinde
kullan›n.

Aksi takdirde projektör düflerek
yaralanmalara neden olabilir ve/veya
ünitede hasara yol açabilir.

Projektör etraf›nda iyi bir
havaland›rman›n oldu¤undan emin
olun. Projektör ile duvar aras›ndaki
mesafe en az 30 cm/12 inç
olmal›d›r.

Projektörün dahili s›cakl›¤›n›n afl›r›
yükselmesi, yang›n tehlikesi oluflturabilir
veya ünitede hasara yol açabilir!
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Kullan›m WARNING

Projektörün üzerine çiçek
saks›s›, bardak, kozmetik
ürünler veya mum gibi s›v›
içeren nesneler yerlefltirmeyin.

Bu, yang›n tehlikesi oluflturabilir veya
ünitede hasara yol açabilir!

Projektörün darbe sonucu sars›lmas› veya
hasar görmesi durumunda projektörü
kapat›n ve fifli elektrik prizinden çekerek
servis merkezinizle temasa geçin.

Bu, yang›n veya elektrik çarpmas› tehlikesi
oluflturabilir veya ünitede hasara yol açabilir!

Projektörün içine
herhangi bir nesnenin
düflmesine izin vermeyin.

Bu, elektrik çarpmas›
tehlikesi oluflturabilir veya
ünitede hasara yol açabilir!

Projektörün içine su s›çrad›¤›nda,
projektörün fiflini hemen flebeke
prizinden çekin ve Servis
Yetkilinizle temasa geçin.

Bu, elektrik çarpmas› tehlikesi
oluflturabilir veya ünitede hasara yol
açabilir!

Kullan›lm›fl pilleri dikkatli ve
güvenli flekilde at›n.

Pilin bir çocuk taraf›ndan yutulmas›
halinde hemen bir doktora
baflvurun.

Ekranda bir görüntü gösterilmemesi
durumunda lütfen projektörü kapat›n
ve fifli flebeke prizinden çekerek
Servis Yetkilinizle temasa geçin.

Bu, yang›n veya elektrik çarpmas›
tehlikesi oluflturabilir veya ünitede hasara
yol açabilir!

Herhangi bir kapa¤› açmay›n
(lens kapa¤› haricinde). Yüksek
Elektrik Çarpmas› Riski!

CAUTION, Güç Kablosuna iliflkin
Ço¤u cihaz›n ayr› bir devreye, di¤er bir deyiflle, yaln›zca bu cihaz› çal›flt›ran ve ilave prizi veya ek
devreleri olmayan tek bir devreye ba¤lanmas› önerilmektedir. Emin olmak için bu kullan›c› k›lavuzunun
teknik özellikler sayfas›na bak›n.
Duvar prizlerini afl›r› yüklemeyin. Afl›r› yüklü duvar prizleri, gevflek veya hasarl› duvar prizleri, uzatma
kablolar›, y›pranm›fl elektrik kablolar› veya hasarl› ya da çatlak tel izolasyonu tehlikelidir. Bu durumlardan
herhangi biri elektrik çarpmas›na veya yang›na yol açabilir. Cihaz›n›z›n kablosunu düzenli aral›klarla
inceleyin ve kablonun görünümü hasara veya bozulmaya iflaret ediyorsa, fifli prizden çekin, cihaz›
kullanmay›n ve kablonun bir yetkili servis personeli taraf›ndan ayn›s›yla de¤ifltirilmesini sa¤lay›n.
Elektrik kablosunu bükülme, dolanma, s›k›flma, kap›da s›k›flma veya üzerine bas›lma gibi fiziksel veya
mekanik zararlardan koruyun. Özellikle fifllere, duvar prizlerine ve kablonun cihazdan ç›kt›¤› noktaya
dikkat edin.

Projektör kullan›ld›¤› s›rada
do¤rudan lense bakmay›n.
Gözlerde hasar meydana
gelebilir!

Havaland›rma delikleri ve lamba kapa¤›
çok s›cak olaca¤›ndan, çal›flt›rma
s›ras›nda veya çal›flt›rmadan hemen
sonra metal parçalara dokunmay›n!

Güç WARNING

fiebeke çoklu fifl prizine fazla fifl takmay›n.

Bu, prizin afl›r› ›s›nmas›na yol açabilir ve yang›n tehlikesi oluflturabilir! 

Güç NOTES

Asla ›slak elle elektrik fifline
dokunmay›n.

Bu, elektrik çarpmas› tehlikesi
oluflturabilir!

Fifli ç›kartt›¤›n›z s›rada s›k›ca
tutun. Kabloyu çekerseniz hasar
görebilir.

Bu, yang›n tehlikesi oluflturabilir!

Elektrik fifli pimlerinde veya
prizde toz birikmesini önleyin.

Bu, yang›n tehlikesi oluflturabilir!

Güç kablosu veya fifli hasar
görmüflse veya elektrik prizinin
herhangi bir k›sm› gevflek
oldu¤unda fifli prize takmay›n.
Bu, yang›n veya elektrik çarpmas›
tehlikesi oluflturabilir veya ünitede
hasara yol açabilir!

Güç kablosunun keskin
nesnelerle veya ›s›t›c› gibi s›cak
nesnelerle temas etmemesini
sa¤lay›n.
Bu, yang›n veya elektrik çarpmas›
tehlikesi oluflturabilir veya ünitede
hasara yol açabilir!

Projektörü insanlar›n güç
kablosuna tak›lmayaca¤› veya
kablonun üzerine basmayaca¤›
bir yere yerlefltirin. 
Bu, yang›n veya elektrik çarpmas›
tehlikesi oluflturabilir veya ünitede
hasara yol açabilir!

Elektrik fiflini duvar prizine takarak veya prizden ç›kartarak projektörü aç›p kapatmay›n. 
(Açma/kapama için elektrik fiflini kullanmay›n.)

Bu, mekanik ar›zaya veya elektrik çarpmas›na yol açabilir. 
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Kullan›m NOTES

Projektör üzerine a¤›r nesneler
yerlefltirmeyin.

Bu, mekanik ar›zaya veya
yaralanmalara yol açabilir!

Özellikle projektörü tafl›rken
lense darbe gelmemesine dikkat
edin.

Projektörün lensine dokunmay›n.
Lens hassast›r ve kolayl›kla
hasar görür.

Di¤er bilgiler NOTES

Projektör uzun bir süre
kullan›lmayacaksa, projektörün elektrik
ba¤lant›s›n› kesti¤inizden emin olun.

Biriken toz, yang›n tehlikesi oluflturabilir
veya ünitede hasara yol açabilir!

Lamban›n bak›m›n› kalifiye
servis personeline yapt›r›n.

Yeni pillerle eski pilleri bir arada
kullanmay›n.

Bu, pillerin afl›r› ›s›nmas›na ve
s›zd›rmas›na neden olabilir.

Temizleme NOTES

Projektörün dahili
k›s›mlar›n›
temizlemek için y›lda
bir kez Servis Merkezi
ile temasa geçin.

Biriken toz mekanik
ar›zaya yol açabilir.

Projektör gövdesi gibi plastik parçalar› temizlerken elektrik ba¤lant›s›n› kesin ve
projektörü yumuflak bir bezle silin. Temizleyici kullanmay›n, bunun yerine su
püskürtün veya ›slak bezle silin. Özellikle ürüne zarar verebilen temizleyici (cam
temizleyici), otomobil veya endüstriyel parlat›c›, afl›nd›r›c› madde veya cila, benzen,
alkol vb. maddeler asla kullanmay›n. Projeksiyon lensi üzerindeki tozu veya lekeleri
temizlemek için bas›nçl› hava ya da nötr deterjan ve suyla nemlendirilmifl yumuflak
bir bez kullan›n.

Bu maddeler yang›na, elektrik çarpmas›na veya ürünün zarar görmesine (deformasyon, afl›nma
veya hasar) yol açabilir.

Gövdeye zarar verece¤inden, projektörde keskin aletler kullanmay›n.

Temizleme WARNING

Projektörü temizlerken su
kullanmay›n.

Bu, projektörde hasara yol açabilir
veya elektrik çarpmas› tehlikesi
oluflturabilir.

Projektörden duman ç›kt›¤› veya garip
bir koku geldi¤i nadir durumlarda
projektörü kapat›n, fiflini duvar
prizinden ç›kar›n ve sat›c›n›zla veya
servis merkeziyle temasa geçin.

Bu, yang›n veya elektrik çarpmas› tehlikesi
oluflturabilir veya ünitede hasara yol açabilir!

Projeksiyon lensi üzerindeki tozu
veya lekeleri temizlemek için
bas›nçl› hava ya da nötr deterjan
ve suyla nemlendirilmifl yumuflak
bir bez kullan›n.

Di¤er bilgiler WARNING

Projektörün bak›m›n› kendiniz yapmay› denemeyin. Bunun için sat›c›n›zla veya servis merkeziyle temasa geçin.

Bu, projektörde hasara neden olabilir ve garantiyi geçersiz k›lmas›n›n yan› s›ra elektrik çarpmas›na yol açabilir!

Yaln›zca belirtilen tipteki pilleri kullan›n.

Aksi halde uzaktan kumanda zarar görebilir.

Gaz s›z›nt›s› oldu¤u zaman asla
duvar prizine dokunmay›n, camlar›
açarak ortam› havaland›r›n.

Bu, yang›na veya k›v›lc›m nedeniyle
yan›klara yol açabilir.

Projektörü düflürmeyin veya
darbe sonucu sars›lmas›na izin
vermeyin.

Bu, mekanik ar›zaya veya
yaralanmalara yol açabilir!

Gözlerde hasara neden
olabilece¤inden, lazer ›fl›n›na
do¤rudan bakmay›n!

Kullan›m WARNING

Projektör lambas› aç›k oldu¤unda her zaman için lens kap›s›n› aç›n veya lens kapa¤›n› ç›kar›n.
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Parçalar›n adlar›
Ana Gövde

Ön uzaktan kumanda sensörü

Lens Shift Çevirme

* Projektör, yüksek hassasiyet gerektiren ileri bir teknoloji kullan›larak üretilmifltir. Bununla birlikte, Projektör ekran› üzerinde küçük siyah noktalar
ve/veya parlak noktalar (k›rm›z›, mavi veya yeflil) görmeniz mümkündür. Bu, üretim sürecinin normal bir sonucu olabilir ve her zaman için bir ar›za
oldu¤u anlam›na gelmez.

Yak›nlaflt›rma halkas›

Netlik (Odaklama) halkas›
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Ba¤lant› Parças›

Arka uzaktan kumanda
sensörü

S-VIDEO

USB(SVC Only)

COMPONENT IN

RGB IN

VIDEO

AC IN

Kensington Güvenlik
Sistemi Konnektörü

(bkz. sayfa 15)

Kontrol paneli

HDMI IN 1/2
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Kontrol paneli

POWER (GÜÇ) Dü¤mesi
Projektörü ON/OFF (AÇIK/KAPALI) konumuna getirir.

/ / / Dü¤mesi
Menülerin ifllevlerini ayarlar.

MENU (MENÜ) Dü¤mesi
Menüleri seçer veya kapat›r.

AUTO (OTOMAT‹K) Dü¤mesi
RGB modunda görüntünün pozisyonunu ve
titremesini otomatik olarak düzeltir.

INPUT (G‹R‹fi) Dü¤mesi
RGB, HDMI, Video, S-Video veya
Component (Komponent) moduna geçer.

OK (TAMAM) Dü¤mesi
Mevcut modu kontrol eder ve
ifllev de¤iflikliklerini kaydeder.
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Uzaktan kumanda

Pillerin Yerlefltirilmesi

LIGHT

POWER (GÜÇ) Dü¤mesi

INPUT (G‹R‹fi) Dü¤mesi

MENU (MENÜ) Dü¤mesi

KEYSTONE Dü¤mesi

PATTERN Dü¤mesi

GAMMA Dü¤mesi

PICTURE (RES‹M) Dü¤mesi

OK (TAMAM), / / / Dü¤mesi

• Uzaktan kumandan›n arkas›ndaki pil bölmesi kapa¤›n› aç›n.
• Belirtilen tipteki pili, "+" ile "+", "-" ile "-" eflleflecek biçimde

do¤ru kutuplara göre yerlefltirin.
• Kullan›lm›fl ve yeni pilleri bir arada kullanmay›n.

AUTO (OTOMAT‹K) Dü¤mesi

CAUTION
P‹L‹N, HATALI T‹PTEK‹ B‹R P‹L ‹LE DE⁄‹fiT‹R‹LMES‹ HAL‹NDE PATLAMA R‹SK‹ VARDIR.
KULLANILMIfi P‹LLER‹ BEL‹RT‹LEN TAL‹MATLARA UYGUN OLARAK ATIN.

STILL (HAREKETS‹Z) Dü¤mesi

RATIO (ORAN) Dü¤mesi

EXIT (ÇIKIfi) Dü¤mesi

SLEEP (UYKU) Dü¤mesi

A.IRIS Dü¤mesi

C.TEMP Dü¤mesi

BLANK (BOfi EKRAN) Dü¤mesi

Kontrast Dü¤mesiParlakl›k Dü¤mesi

LIGHT Dü¤mesi
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* Projektörün üst k›sm›ndaki lamba göstergesi, çal›flma göstergesi ve s›cakl›k göstergesi kullan›c›ya projektörün çal›flma durumunu gösterir.

Çal›flma Göstergesi
S›cakl›k Göstergesi

Deco LED
(Lens Shift
Çevirme)

Lamba Göstergesi

Projektör Durumu Göstergeleri

Çal›flma Göstergesi
/S›cakl›k Göstergesi

Lamba Göstergesi

Deco LED
(Lens Shift Çevirme)

K›r›m›z›
Yeflil
Turuncu(yan›p sönen)
Yeflil(yan›p sönen)
Kapal›
Turuncu

K›r›m›z›(yan›p sönen)

K›r›m›z›

K›r›m›z›(yan›p sönen)

Yeflil(yan›p sönen)
Mavi(yan›p sönen)

Bekleme modu.
Ünite çal›flma modunda (Lamba aç›k).
Lamba so¤uyor (60 saniye).
Projektör afl›r› s›cakl›k nedeniyle kapat›ld› (60 saniye).
Güç kapal›.
Bu, projektör aç›k oldu¤unda afl›r› s›cakl›k uyar› mesaj›d›r.
Projektörü kapat›n ve fan› kontrol edin.
Dahili so¤utma fan›nda bir sorun nedeniyle güç kapand›.
Servis merkezinizle temasa geçin.
Projektör lambas› kullan›m ömrünün sonuna yaklaflmaktad›r
ve yeni bir lambayla de¤ifltirilmesi gerekir.
Projektör lambas›nda bir ar›za olufltu. Projektörü yeterli bir
süre bekledikten sonra tekrar aç›n. Bu gösterge yeniden
k›rm›z› renkte yanarsa, yerel servis merkezinizle temasa
geçin.
Lamba kapa¤› ve filtre kapa¤› aç›k.
Lamba aç›l›yor.
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Aksesuarlar

‹ste¤e ba¤l› aksesuarlar

LIGHT

* Bu ö¤eleri sat›n almak için ürünü sat›n ald›¤›n›z yere baflvurun.
* Lamba bir sarf malzemesidir ve kullan›m ömrü doldu¤unda yenisiyle de¤ifltirilmelidir. Lamban›n de¤ifltirilmesi için kalifiye servis personeline haber

verin (veya yetkili servise baflvurun).
* ‹ste¤e ba¤l› parçalar, ürünün kalitesini yükseltmek amac›yla önceden haber verilmeksizin de¤ifltirilebilir ve yeni iste¤e ba¤l› parçalar eklenebilir.

Güç kablosu

Video kablosu

Filtre

Kullan›c› k›lavuzu

Bilgisayar kablosu

SCART -> RCA jak›Lamba

S-Video kablosu

Projeksiyon ekran›

1.5V
1.5V

2 Pil (AAA boyutu)

Projektör için tavan montaj aparat›

Komponent kablosu

Temizleme Bezi

HDMI kablosu

Uzaktan Kumanda
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Kurulum ve Ürün Yap›s›

Bu projektör için uygun havaland›rma sa¤lay›n.

�Projektör alt k›s›mda havaland›rma delikleri (girifl) ve ön
tarafta havaland›rma delikleri (ç›k›fl) ile donat›lm›flt›r. Bu
delikleri t›kamay›n veya deliklerin yak›n›na herhangi bir
nesne yerlefltirmeyin, aksi takdirde dahili ›s› birikerek
görüntünün bozulmas›na veya projektörün zarar görmesine
neden olabilir.

Bu projektörü uygun s›cakl›k ve nem koflullar›na sahip bir yere yerlefltirin.

� Bu projektörü yaln›zca yeterli s›cakl›¤›n ve nemin bulundu¤u bir ortama yerlefltirin. (bkz. s. 35)

�Projektörü hal›, kilim veya baflka benzer bir yüzeyin
üzerine yerlefltirmeyin. Bu, projektörün alt k›sm›nda
yeterli ölçüde havaland›rma olmas›n› önleyebilir. Bu
ürün yaln›zca bir duvara veya tavana monte edilmelidir.

* Projektörü afla¤›daki koflullara maruz b›rakmay›n. Bu, ar›zaya veya üründe hasara yol açabilir.

�Projektörü asla itmeyin ya da projektörün içine s›v› dökmeyin. �Projektör etraf›nda yeterli oranda mesafe (30 cm/12 inç veya
daha fazla) b›rak›n.

Projektörü üzerinin tozla kaplanabilece¤i bir yere yerlefltirmeyin.

� Bu, projektörün afl›r› ›s›nmas›na neden olabilir.

Projektör, yüksek hassasiyet gerektiren ileri bir teknoloji kullan›larak üretilmifltir. Bununla birlikte projektör Ekran›
üzerinde sürekli görüntülenen küçük siyah noktalar ve/veya parlak noktalar (k›rm›z›, mavi veya yeflil) görmeniz
mümkündür. Bu, üretim sürecinin normal bir sonucudur ve bir ar›za oldu¤u anlam›na gelmez.

DTV programlar›n› görüntülemek için bir DTV al›c› (Set Üstü Kutu) sat›n al›nmal› ve projektöre ba¤lanmal›d›r.

Projektörün deliklerini ve aç›kl›klar›n› t›kamay›n. Bu, projektörün afl›r› ›s›nmas›na yol açabilir ve yang›n tehlikesi
oluflturabilir.

Kurulum Talimatlar›

Çal›flt›rma s›ras›nda uzaktan kumanda çal›flmad›¤›nda:

� Elektronik balast özellikli bir lamba veya üç dalga boylu bir lamba tak›l› oldu¤unda uzaktan kumanda çal›flmayabilir.
Uzaktan kumanday› normal flekilde kullanmak için bu lambalar› uluslararas› standart ürünlerle de¤ifltirin.
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1.Projektörü bilgisayar veya AV kayna¤› ile birlikte sa¤lam ve yatay bir yüzeye yerlefltirin.

2.Projektörü ekrandan istenilen uzakl›¤a yerlefltirin. Projektör ile ekran aras›ndaki mesafe görüntünün gerçek boyu-
tunu belirler.

3.Projektörü, lens ekrana do¤ru aç›da ayarl› olacak flekilde konumland›r›n. Projektör do¤ru aç›ya ayarlanmad›¤›nda
ekran görüntüsü e¤ri olacakt›r. Bu durumda keystone ayar› e¤ik görüntüyü düzeltebilir (bkz. sayfa 25).

4.Projektörün kablolar›n› elektrik prizine ve di¤er ba¤l› kaynaklara tak›n.
Görüntü format›na dayanarak projeksiyon mesafesi

Projeksiyon mesafesi (D)

Projeksiyon telafi oran›:%120
(Lens kayd›rma: Maks)

Lens kayd›rma: Maks

Lens kayd›rma: 0

Down
<<

Le
ns

sh
ift

>>

Up

Projeksiyon mesafesi (D)

Projektörün Konumland›r›lmas›

* Yak›nlaflt›rma iflleviyle
ayarland›¤›nda en uzun/en k›sa
mesafe durumu görüntülenir.

* Bir görüntüyü, lens merkezinden
ekran boyutunun %70’i kadar
mesafeye tafl›yabilirsiniz.

EkranEkran yüksekli¤i (X)

X/2

X/2

Y/2

Y/2

Ekran
Ekran geniflli¤i (Y)

30 762 664 374 877 1605

40 1016 886 498 1181 2152

50 1270 1107 623 1484 2699

60 1524 1328 747 1788 3246

70 1778 1550 872 2092 3794

80 2032 1771 996 2395 4341

90 2286 1992 1121 2699 4888

100 2540 2214 1245 3003 5435

120 3048 2657 1494 3610 6530

140 3556 3099 1743 4218 7624

160 4064 3542 1992 4825 8719

180 4572 3985 2241 5433 9813

200 5080 4428 2491 6040 10907

220 5588 4870 2740 6648 12002

240 6096 5313 2989 7255 13096

260 6604 5756 3238 7863 14191

280 7112 6199 3487 8470 15285

300 7620 6641 3736 9078 16380

16 : 9 Ölçekli

Görüntü Projection Distance

Diyagonal
boyut (inç)

Diyagonal
boyut (mm)

Yatay boyut
(mm)

Dikey boyut
(mm)

Genifl aç›l› lens
mesafesi (mm)

Uzak lens
mesafesi (mm)
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�Projektörün yan panelinde bir 'Kensington' Güvenlik Sistemi Konnektörü yer almaktad›r. 'Kensington'
Güvenlik Sistemi kablosunu afla¤›daki gibi ba¤lay›n.

�Kensington Güvenlik Sisteminin kurulumu ve kullan›m› hakk›nda ayr›nt›l› bilgi için Kensington Güvenlik
Sistemi ile birlikte verilen kullan›c› k›lavuzuna bak›n.
Daha ayr›nt›l› bilgi için notebook bilgisayar veya projektör gibi pahal› elektronik cihazlarla ilgilenen Kensington
flirketinin internet ana sayfas› olan http://www.kensington.com adresine gidin.

� Kensington Güvenlik Sistemi iste¤e ba¤l› bir özelliktir.

Kensington Güvenlik Sisteminin Kullan›lmas›
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* Emme/boflaltma fan› çal›flt›¤› s›rada güç kablosunun ba¤lant›s›n› kesmeyin. Emme/boflaltma fan› çal›flt›¤› s›rada güç
kablosunun ba¤lant›s› kesilirse, gücün aç›lmas›ndan sonra lamban›n etkinlefltirilmesi daha uzun sürer ve lamban›n
kullan›m ömrü k›salabilir.

Projektörün Aç›lmas›

Projektörün Kapat›lmas›

1. Güç kablosunu do¤ru flekilde ba¤lay›n.

2. Lens kapa¤›n› ç›kart›n. Lens kapa¤› tak›l› kal›rsa, projeksiyon lambas›n›n üretti¤i ›s› nedeniyle deforme olabilir.

3. Uzaktan kumanda veya üst kapak üzerindeki POWER (GÜÇ) dü¤mesine bas›n.
� Çal›flma deco LED göstergesi (Yan›p sönen Mavi) olduktan sonra bir görüntü belirir.
� ‹stedi¤iniz girifl sinyalini seçmek için uzaktan kumanda üzerindeki INPUT (G‹R‹fi) dü¤mesine veya kontrol paneli üzerindeki INPUT (G‹R‹fi)

dü¤mesine bas›n.

1.Üst kapak üzerindeki veya uzaktan kumandadaki POWER (GÜÇ) dü¤mesine bas›n.

2.Gücü kapatmak için üst kapak üzerindeki veya uzaktan kumandadaki POWER (GÜÇ) dü¤mesine bir kez
daha bas›n.

3.Çal›flma göstergesi turuncu renkte yan›p sönerse, di¤er bir deyiflle fan çal›fl›rken (60 saniye), projektörün
elektrik ba¤lant›s›n› kesmeyin. Gösterge k›rm›z› yanmaya bafllad›¤› zaman elektrik kablosunun fiflini prizden
çekebilirsiniz.

� Çal›flma göstergesi LED’i turuncu renkteyse ve yan›p sönüyorsa, arka kapak üzerindeki veya uzaktan kumandadaki güç dü¤mesi
çal›flmayacakt›r.

Please press Power key again.

Power off? 

Not!
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Lens shift çevirmeli dü¤mesinin afl›r› güç kullan›larak döndürülmesi, projektöre zarar verebilir.

� Projektör görüntüsünü yukar› veya afla¤› ayarlamak için Lens shift çevirmeli dü¤mesini sola veya sa¤a döndürün.

Ekranda bir görüntü belirdi¤inde, görüntünün net olup olmad›¤›n› ve ekrana tam olarak s›¤›p s›¤mad›¤›n› kontrol edin.

� Görüntünün netli¤ini ayarlamak için lensin d›fl halkas› olan netlik halkas›n› döndürün.
� Görüntünün boyutunu ayarlamak için lensin alt halkas› olan netlik (yak›nlaflt›rma) halkas›n› döndürün.

Netlik (Odaklama) halkas›

Yak›nlaflt›rma halkas›

Ekran Görüntüsünün Netli¤i ve Konumu

Kaynak modunun seçilmesi

1. INPUT (G‹R‹fi) dü¤mesine bas›n.

2. INPUT dü¤mesi ile bir girifl sinyalinin seçilmesi, projektörün yaln›zca ba¤l› girifl kaynaklar›na
geçifl yapmas›n› sa¤lar. , dü¤mesini kullanarak, bunu herhangi bir girifl kayna¤› olarak
de¤ifltirebilirsiniz.

Ekran görüntüsünü yukar› veya afla¤› tafl›man›z gerekti¤inde, projektördeki Lens shift çevirmeli dü¤mesini afla¤›da
gösterildi¤i gibi kullan›n.

Lens Shift Çevirme

Input List

RGB HDMI1 HDMI2 Video S-Video Component

Not!
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Ba¤lant›
Masaüstü Bilgisayar›na Ba¤lama

* Projektörü VGA, SVGA, XGA ve SXGA ç›k›fl› olan bir bilgisayara ba¤layabilirsiniz.
* Projektörün destekledi¤i çözünürlük de¤erleri için bkz. sayfa 30.

< Ba¤lant› flekli >

Projektörün RCB IN giriflini ve bilgisayar ç›k›fl ba¤lant›s›n›
bilgisayar kablosuyla ba¤lay›n.

* Bilgisayar›n›z›n (d›fla) aktard›¤› çözünürlük de¤erini, projektör
taraf›ndan desteklenen de¤erle de¤ifltirmeniz gerekebilir. Bkz.
sayfa 30. Bu projektör; ekran› aç›k durumda olan dizüstü bil-
gisayar›ndan gelen ç›k›fl› desteklemeyebilir. 

Video Kayna¤›na Ba¤lama

< Ba¤lant› flekli 1 >
a. Video kablosu kullanarak projektörün Video girifl jaklar›n› A/V

kayna¤›n›n ç›k›fl jaklar›na ba¤lay›n.

< Ba¤lant› flekli 2 >
b. S-Video kablosu kullanarak projektörün S-Video girifl jaklar›n›

A/V kayna¤›n›n S-Video ç›k›fl jaklar›na ba¤lay›n.
* S-Video, normal bir A/V ba¤lant›s›na göre daha yüksek video

kalitesini destekler.

S VIDEO

(R) AUDIO (L)       VIDEO

OUT

IN

* Projektöre VCR, video kamera veya uyumlu baflka bir video görüntü kayna¤› ba¤layabilirsiniz.

<VCR>
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DVD’ye Ba¤lama

< Ba¤lant› flekli >
a.DVD komponent kablosunu projektörün COMPONENT IN

giriflindeki Y, PB ve PR jaklar›na ba¤lay›n.
* Komponent kablosunu ba¤larken jak renkleri ile komponent

kablosu renklerinin ayn› olmas›n› sa¤lay›n (Y=yeflil, PB=mavi,
PR=k›rm›z›).

b.Komponent yerine, DVD oynat›c›s›nda varsa HDMI ba¤lant›s›n›
kullanabilirsiniz. HDMI, komponente göre daha yüksek kaliteyi
destekler.

PRPBY(R) AUDIO (L) 

* DVD’nin ç›k›fl jaklar› (Y, PB, PR), ekipmana ba¤l› olarak Y, Pb, Pr / Y, B-Y, R-Y / Y, Cb, Cr fleklinde etiketlenmifl olabilir.

<DVD>

Komponent kablosu

Signal

480i

480p

720p

1080i

1080p

576i

576p

Component

O

O

O

O

O

O

O

HDMI

X

O

O

O

O

X

O

HDMI kablosu

D-TV Set Üstü Kutusuna Ba¤lama

< HDMI kayna¤›na ba¤lama flekli >
a.HDMI kablosu kullanarak projektörün HDMI IN giriflini DTV

set üstü kutusunun HDMI ç›k›fl ba¤lant› noktas›na ba¤lay›n.

b.DTV al›c›s›n›n çözünürlü¤ünü afla¤›dakilerden birine
ayarlay›n: 480p(576p)/720p/1080i/1080p modu.

(R) AUDIO (L) DTV OUTPUT DVI OUTPUT PRPBYHDMI OUTPUT

* D-TV programlar›n› alabilmek için bir D-TV al›c› (Set Üstü Kutu) sat›n al›nmal› ve projektöre ba¤lanmal›d›r.
* Projektör ile D-TV Set Üstü Kutusu aras›ndaki ba¤lant› için lütfen D-TV Set Üstü Kutusu kullan›c› k›lavuzuna bak›n.

Komponent kablosu< Komponent kayna¤›na ba¤lama flekli > 
a.DTV set üstü kutusuna ba¤l› komponent kablosunu projektörün

COMPONENT IN giriflindeki Y, PB ve PR jaklar›na ba¤lay›n.
* Komponent kablosunu ba¤larken jak renkleri ile komponent

kablosu renklerinin ayn› olmas›n› sa¤lay›n (Y=yeflil, PB=mavi,
PR=k›rm›z›).

(R) AUDIO (L) DTV OUTPUT DVI OUTPUT PRPBY

<D-TV Set Üstü Kutusu>

<D-TV Set Üstü Kutusu>
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‹fllev

Resim Menüsü Seçenekleri (PICTURE)

* Bu k›lavuzda, Projektörün çal›flt›r›lmas›na yard›mc› olmas› için yaln›zca örnek amaçl› olarak verildi¤inden OSD (Ekran
Üstü Gösterim), Projektörünüzdeki OSD’den farkl› olabilir.

* Bu çal›flt›rma k›lavuzu esas olarak RGB (PC) modunun çal›flmas›n› aç›klar.

1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini
kullanarak PICTURE (Resim) ö¤esine ilerleyin, ard›ndan OK (Tamam)
dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini 
kullanarak istedi¤iniz bir iflleve gidin ve OK (Tamam) dü¤mesine
bas›n.

3. ‹stedi¤iniz bir ayar› yapmak için , dü¤melerini kullan›n, ard›ndan
OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Görüntü de¤erlerini her bir girifl ve Picture Mode (Resim modu) için farkl› ayarlayabilirsiniz.
� Ayarlar›n yap›ld›ktan sonra kaydedilmesi, ayarlanm›fl Görüntü de¤erlerini her bir girifl ve

Picture Mode (Resim modu) için farkl› ayarlayabilirsiniz. (Resim modu) içinde (User)
(Kullan›c›) ö¤esini görüntüler. (Expert 1/2 (Uzman 1/2) d›fl›nda)

� Varsay›lan fabrika ayarlar›n› geri yüklemek üzere Picture Mode (Resim Modu) için Picture
Reset (Resim S›f›rla) ifllevini uygulay›n.

� Uzaktan kumanda üzerindeki dü¤mesine basarak kontrast› ayarlayabilirsiniz.

� Uzaktan kumanda üzerindeki dü¤mesine basarak parlakl›¤› ayarlayabilirsiniz.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

Video Ayar›

1. Uzaktan kumanda üzerindeki PICTURE (RES‹M) dü¤mesine bas›n.

2. Ekran durumunu istedi¤iniz flekilde ayarlamak için , dü¤mesine bas›n.

Resim modu

* Projektörü en iyi resim görünümüne ayarlamak için Picture mode (Resim modu) ifllevini kullan›n.

� , dü¤mesine her bas›ld›¤›nda ekran afla¤›da gösterildi¤i gibi de¤iflir.

� MENU (MENÜ) dü¤mesine basarak bu ifllevi kullanabilirsiniz.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

OKMovePICTURE

Picture Mode : Standard

• Contrast 50

• Brightness 50

• Sharpness 70

• Color 70

• Tint 0

• Picture Reset

R G

FF Vivid GG FF Standard GG FF Cinema GG FF Sport GG

FF Expert2 GG FF Expert1 GG FF Game GG
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< Picture Mode (Resim modu):
Vivid/Standard/Cinema/Sport/Game >

< Picture Mode (Resim modu): Expert 1/2 >

1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini
kullanarak ADV.  PICTURE (Geliflmifl Resim) ö¤esine ilerleyin,
ard›ndan OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini
kullanarak istedi¤iniz Advanced Control (Geliflmifl Kontrol) ö¤esine
gidin ve OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz bir ö¤eye gidin, ard›ndan 
OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

4. ‹stedi¤iniz bir ayar› yapmak için , dü¤melerini kullan›n, ard›ndan
OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Görüntü de¤erlerini her bir girifl ve Picture Mode (Resim modu) için
farkl› ayarlayabilirsiniz.

� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi)
dü¤mesine bas›n.

Geliflmifl Kontrol ‹fllevi (Advanced Control)

Geliflmifl Resim Menüsü Seçenekleri (ADV. PICTURE)

1. Uzaktan kumanda üzerindeki A.IRIS (Otomatik ‹ris) dü¤mesine bas›n.

2. Ekran durumunu istedi¤iniz flekilde ayarlamak için , dü¤mesine bas›n.

Otomatik ‹ris ‹fllevi (Auro Iris)

* Bu ifllev, kaynak görüntüye ba¤l› olarak, en uygun görüntü kalitesini sa¤lamak üzere görüntünün tamam›n›n parlakl›¤›n› ayarlar.

� , dü¤mesine her bas›ld›¤›nda ekran afla¤›da gösterildi¤i gibi de¤iflir.

� MENU (MENÜ) dü¤mesine basarak bu ifllevi kullanabilirsiniz.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

FF Off GG FF Auto Iris1 GG

FF Auto Iris3 GG FF Auto Iris2 GG

Auto Iris : Auto Iris1

Advanced Control

Adv. Picture Reset

OKMoveADV. PICTURE

Auto Iris : Auto Iris1

Expert Control

Adv. Picture Reset

FF            Off        GG

Off

Natural

On

Low

Off

Low

High
E

•Fresh Contrast

•Fresh Colour

•Noise Reduction

•Real Cinema

•Black Level

•Lamp Mode

•Overscan

Gamma Mode

FF            Off        GG

Off

On

Off

Low

High

100

Preset
E

•Fresh Contrast

•Fresh Colour

•Color Temp.

•Noise Reduction

•Gamma

•Real Cinema

•Black Level

•Lamp Mode
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GG Fresh Contrast (kontrast› yenile): Görüntünün parlakl›¤›na ba¤l› olarak kontrast› en uygun seviyeye ayarlar.

GG Fresh Colour (rengi yenile): Görüntü renklerini, do¤al renklere yak›n ayarlar.

GG Color Temp (renk s›cakl›¤›): Ekran renklerinin tonunu (canl›l›¤›n›) belirler.

•Fresh Contrast FF Low GG FF High GG

OKFF
GG

GG Noise Reduction (gürültü azaltma): Görüntüye zarar vermeden gürültüyü giderir.

GG Gamma (gamma) : Görüntü sinyalinin flifrelenmesine ba¤l› olarak ton geçifllerini ayarlar.

GG Real Cinema: Filmlerin seyredilmesi için en iyi resim görünümü ayar›n› yapar.

GG Black Level (siyah seviyesi): Ekran›n siyah seviyesini kullanarak ekran›n kontrast›n› ve parlakl›¤›n›
ayarlayabilirsiniz.

GG Lamp Mode(lamba modu): Lamba parlakl›¤›n› ayarlar.

GG Overscan(fazla tarama): 90, 92, 94 … 100 de¤er aral›¤›nda ayarlayabilirsiniz.

� Ayr›ca uzaktan kumandadaki C.TEMP dü¤mesini de kullanabilirsiniz.

� Bu özelli¤i, yaln›zca Video, S-Video, Component(480i, 480p, 576i, 576p) ve HDMI(480p, 576p) modlar›nda
kullanabilirsiniz.

� Ayr›ca uzaktan kumandadaki GAMMA dü¤mesini de kullanabilirsiniz.

� Bu özelli¤i, yaln›zca Video, S-Video, Component(480i/576i/1080i 50/60Hz, 1080p 24Hz) ve
HDMI(1080i 50/60Hz, 1080p 24Hz) modlar›nda kullanabilirsiniz.

� Bu ifllevi Video ve S-Video modlar›n›n SECAM, PAL 60 ve PAL BGDK sinyallerinde ve RGB modunda ayarlayamazs›n›z.

� Bu ifllev; bilgisayar sinyali girifli oldu¤unda, sinyal de¤eri 1080i ve 1080p oldu¤unda veya Aspect Ratio (en boy oran›)
Justscan (Bire bir tarama) olarak ayarland›¤›nda düzenlenemez.

� Yeni bir girifl cihaz›n›n ar›zal› olmas› nedeniyle 1080i/p sinyal seviyesinde ekran›n köflelerinde parazit oluflabilir. Bu durumda,
sinyali Overscan (Fazla Tarama) iflleviyle ayarlanabilecek bir türe getirin ve Overscan (Fazla Tarama) de¤erini ayarlay›n.

FF Off GG

•Fresh Colour FF Off GG FF Low GG

OKFF
GG

FF High GG

•Color Temp. FF Medium GG FF Cool GG

OKFF
GG

FF Natural GG FF Warm GG

•Gamma FF Low GG FF Medium GG

OKFF
GG

FF High GG

•Noist Reduction FF On GG FF Off GG

OKFF
GG

•Black Level FF Low GG FF High GG

OKFF
GG

•Real Cinema FF Off GG FF On GG

OKFF
GG

•Lamp Mode FF High GG FF Low GG

OKFF
GG

•Overscan FF 90 GG ~ FF 100 GG

OKFF
GG
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GG Gamma Mode (gamma modu): Bu modu, yaln›zca Picture Mode (Resim Modu) Expert 1/2 (Uzman 1/2)
oldu¤unda seçebilirsiniz.

GG White Balance(beyaz balans›/dengesi): Ekran›n genel görünümünü iste¤inize göre ayarlar. Bu modu, yaln›zca
Picture Mode (Resim Modu) Expert 1/2 (Uzman 1/2) oldu¤unda
seçebilirsiniz.

� Adjustment(ayarlama): Low (Düflük), Medium (Normal/Orta) veya High (Yüksek) ayarlar›n› belirleyebilirsiniz.
� Level (Seviye): 0 - 8 de¤er aral›¤›nda ayarlayabilirsiniz.
� IRE(Radyo Mühendisleri Kurumu beyazl›k göstergesi): Level (Seviye) de¤iflikli¤ine göre 0 - 100 aras›nda bir de¤ere

otomatik olarak ayarlan›r.
� Red/Green/Blue : -127 - 127 de¤er aral›¤›nda ayarlayabilirsiniz.

� Red/Green/Blue Contrast : -30 - 30 de¤er aral›¤›nda ayarlayabilirsiniz.
� Red/Green/Blue Brightness : -30 - 30 de¤er aral›¤›nda ayarlayabilirsiniz.

OKMoveADV. PICTURE
1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , ,

dü¤melerini kullanarak ADV.  PICTURE (Geliflmifl Resim) ö¤esine
ilerleyin, ard›ndan OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini
kullanarak istedi¤iniz Adv. Picture Reset ö¤esine gidin ve OK
(Tamam) dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz Yes seçene¤ine gidin,
ard›ndan OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

Geliflmifl Resim S›f›rlama ‹fllevi (Adv. Picture Reset)

Auto Iris : Auto Iris1

Advanced Control

Adv. Picture Reset

* Her bir girifl için seçili ADV PICTURE (Geliflmifl Resim) ‹fllevi ayarlar›n› ve Picture Mode (Resim Modu) de¤erini
varsay›lan fabrika ayarlar›na döndürür.

•Gamma Mode FF Preset GG FF User GG

OKFF
GG

~

•White Balance FF Medium GG FF Cool GG

OKFF
GG

FF Natural GG FF Warm GG

•Red Contrast FF -30 GG FF 0 GG ~ FF 30 GG

OKFF
GG



‹fllev

24

Ekran Menüsü Seçenekleri (SCREEN)

1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini
kullanarak SCREEN (Ekran) ö¤esine ilerleyin, ard›ndan OK
(Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini
kullanarak istedi¤iniz PJT Mode (PJT modunu) ö¤esine gidin ve 

OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz bir ö¤eye gidin, ard›ndan 
OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Ayg›tla birlikte verilmeyen ve ayr› olarak sat›n alabilece¤iniz saydam ekran›n gerisinden görüntüyü projeksiyona aktar›rken,
Rear(arka) ayar›n› seçin.

� Ürünü tavana monte ettikten sonra kullan›rken Ceiling(tavan) ayar›n› seçin.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

� MENU (MENÜ) dü¤mesine basarak bu ifllevi kullanabilirsiniz.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

PJT modunu de¤ifltirmek için:

OKMoveSCREEN

PJT Mode : Front

Aspect Ratio : 16 : 9

Keystone

Test Pattern

RGB Config.

Screen Reset

* Bu ifllev, projeksiyonda görüntülenen görüntüyü bafl afla¤› çevirir veya yatay olarak döndürür.

1. Uzaktan kumanda üzerindeki RATIO (ORAN) dü¤mesine bas›n.

2. ‹stenen bir ekran boyutu belirlemek için , dü¤melerini kullan›n.

En Boy Oran› ‹fllevinin Kullan›lmas›

FF Auto GG FF 4 : 3 GG

FF Just Scan GG FF 16 : 9 GG
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Keystone Move Prev.MENU

1. Uzaktan kumanda üzerindeki KEYSTONE dü¤mesine bas›n.

2. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz bir ö¤eye gidin, ard›ndan 
dü¤mesine bas›n.

3. Ekran durumunu istedi¤iniz gibi ayarlamak için , , , dü¤mesine,
ard›ndan da OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Keystone de¤eri <-100> - <100> aral›¤›nda ayarlanabilir.
� Varsay›lan fabrika ayarlar›n› geri yüklemek için Reset (S›f›rla) ifllevini uygulay›n.
� MENU (MENÜ) dü¤mesine basarak bu ifllevi kullanabilirsiniz.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

Keystone ‹fllevinin Kullan›lmas›

* Ekran projektöre göre do¤ru aç›da olmad›¤› ve görüntü yamuk fleklinde oldu¤u zaman bu ifllevi kullan›n.
* Keystone ifllevini yaln›zca en iyi projeksiyon aç›s›n› elde edemedi¤iniz durumda kullan›n.

Uzaktan kumanda üzerindeki PATTERN dü¤mesine bas›n.

� MENU (MENÜ) dü¤mesine basarak bu ifllevi kullanabilirsiniz.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

Desen Testi ‹fllevi (Test Pattern)

* Bu ifllevi, projektörü kurarken ekran boyutunu ve netli¤ini ayarlamak için kullan›n.

Top Right

Bottom Left

Top Left G

Bottom Right

Reset

H : 0

V : 0

1. Uzaktan kumanda üzerindeki AUTO (OTOMAT‹K) dü¤mesine bas›n.
� Görüntü konumland›rma ve senkronizasyon otomatik olarak ayarlan›r.

2. Otomatik ayarlamalardan sonra, bilgisayara ba¤l› olarak SCREEN (EKRAN)
menüsündeki RGB Config. (RGB Yap›land›rma) içinde daha ayr›nt›l› manuel
ayarlamalar yap›lmas› gerekebilir. Belirli durumlarda yaln›zca otomatik
düzeltmeyi kullanarak en iyi resim kalitesini elde edemeyebilirsiniz.

Otomatik Yap›land›rma ‹fllevi

* Bu ifllev, görüntünün yatay boyutunu ve senkronizasyonunu otomatik olarak ayarlayarak, en iyi video kalitesi elde etmenizi
sa¤lar.

* Otomatik ‹zleme ifllevi yaln›zca RGB PC giriflinde çal›fl›r.

Bu ifllevi MENU (MENÜ) dü¤mesine basarak da kullanabilirsiniz. (Yaln›zca RGB modunda)
En iyi sonucu almak amac›yla, hareketsiz bir görüntü görüntülendi¤i s›rada bu ifllevi uygulay›n.

Auto configuration is on the process.
Please wait a moment.

Auto RGB Config.

Not!
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1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini kullanarak
SCREEN (Ekran) ö¤esine ilerleyin, ard›ndan OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini kullanarak
istedi¤iniz RGB Config. (RGB Yap›land›rma) ö¤esine gidin ve OK (Tamam)
dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz bir ö¤eye gidin, ard›ndan 
dü¤mesine bas›n.

4. Ekran durumunu istedi¤iniz gibi ayarlamak için , , , dü¤mesine,
ard›ndan da OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Auto Configure (Otomatik Yap›land›r) ifllevi, yaln›zca RGB giriflinde çal›fl›r.
Bilgisayar grafik sinyalinden gelen bir video için ekran ayarlamas› yapt›¤›n›zda,
en uygun durumu bulamayabilirsiniz. Hareketsiz bir görüntü elde etmek için
Auto Configure (Otomatik Yap›land›r) ifllevini çal›flt›r›n.

� De¤iflken aral›¤›, girifl çözünürlüklerine ba¤l› olarak farkl› olabilir.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

RGB Yap›land›rma ‹fllevi (RGB Config.)

RGB Config.

Phase

Clock

Auto Configure G

Position

OKMove

Auto Configure?

Yes No

1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini
kullanarak SCREEN (Ekran) ö¤esine ilerleyin, ard›ndan OK
(Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini
kullanarak istedi¤iniz Screen Reset (Otomatik S›f›rlama) ö¤esine
gidin ve OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz Yes seçene¤ine gidin,
ard›ndan OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

Otomatik S›f›rlama ‹fllevi (Screen Reset)

* Seçilen SCREEN modlar›n›n ayarlanmas›, varsay›lan fabrika ayarlar›na döndürür.

OKMoveSCREEN

PJT Mode : Front

Aspect Ratio : 16 : 9

Keystone

Test Pattern

RGB Config.

Screen Reset
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OKMoveOPTION

Language : English

Blank Image : Blue

Sleep Time : Off

Auto Sleep : Off

Option Reset

1. Uzaktan kumanda üzerindeki STILL (HAREKETS‹Z) dü¤mesine bas›n.
* Girifl görüntüsünü dondurabilirsiniz.

2. STILL (HAREKETS‹Z) ifllevinden ç›kmak için herhangi bir dü¤meye bas›n.
* STILL (HAREKETS‹Z) ifllevi yaklafl›k 10 dakika sonra otomatik olarak iptal edilecektir.

Hareketsiz ‹fllevinin Kullan›lmas›

<Hareketli Imaj> <Hareketsizlik Imaj>

Seçenek Menüsü Seçenekleri (OPTION)

1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini
kullanarak OPTION (Seçenek) ö¤esine ilerleyin, ard›ndan OK
(Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini
kullanarak istedi¤iniz Language ö¤esine gidin ve OK (Tamam)
dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz bir ö¤eye gidin, ard›ndan 
OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Ekran Üstü Gösterim (OSD) seçilen dilde görüntülenir.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi)

dü¤mesine bas›n.

Dilin seçilmesi

1. Uzaktan kumanda üzerindeki BLANK (BOfi EKRAN) dü¤mesine bas›n.
� Ekran kapanarak bir arka plan rengi görüntülenir.
� Arka plan rengini siz seçebilirsiniz. (Bkz. ‘Bofl Ekran görüntü renginin seçilmesi’)

2. Bofl ekran ifllevini iptal etmek için herhangi bir tufla bas›n.
� Lambay› geçici bir süre kapatmak için uzaktan kumanda üzerindeki BLANK (BOfi EKRAN) dü¤mesine bas›n. Nesnelerin

›s›nmas›na ve deforme olmas›na, hatta yang›na neden olabilece¤inden, projektör çal›flt›¤› s›rada projeksiyon lensini
engellemeyin/kapatmay›n.

Bofl Ekran ‹fllevinin Kullan›lmas›

* Bu ifllev; sunumlar, toplant›lar veya brifingler s›ras›nda dinleyicilerin dikkatini çekmeniz gerekti¤i durumlarda etkili olabilir.
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1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini
kullanarak OPTION (Seçenek) ö¤esine ilerleyin, ard›ndan OK
(Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini
kullanarak istedi¤iniz Blank Image ö¤esine gidin ve OK (Tamam)
dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz bir ö¤eye gidin, ard›ndan 
OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Arka plan rengi, seçilen Bofl Ekran ifllevi rengine de¤ifltirilir.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi)

dü¤mesine bas›n.

Bofl Ekran görüntü renginin seçilmesi

OKMoveOPTION

Language : English

Blank Image : Blue

Sleep Time : Off

Auto Sleep : Off

Option Reset

* Uyku zamanlay›c›, önceden ayarlanan saatte projektörü kapat›r.

1. Uzaktan kumanda üzerindeki SLEEP (UYKU) dü¤mesine bas›n.

2. ‹stedi¤iniz önceden ayarlanm›fl zaman› seçmek için , dü¤mesine bas›n.

� , dü¤mesine her bas›ld›¤›nda ekran afla¤›da gösterildi¤i gibi de¤iflir.

� MENU (MENÜ) dü¤mesine basarak bu ifllevi kullanabilirsiniz.
� Menü ekran›ndan ç›kmak için EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

Uyku Süresi ‹fllevi

FF Off GG FF 10 Min GG FF 20 Min GG FF 30 Min GG

FF 240 Min GG FF 180 Min GG FF 120 Min GG FF 90 Min GG

FF 60 Min GG



‹fllev

29

TU
R

K
IS

H

1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini
kullanarak OPTION (Seçenek) ö¤esine ilerleyin, ard›ndan OK
(Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini
kullanarak istedi¤iniz Auto Sleep (Otomatik Uyku) ö¤esine gidin ve

OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz On seçene¤ine gidin,
ard›ndan OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi)
dü¤mesine bas›n.

Otomatik Uyku ‹fllevi (Auto sleep)

* Bu ifllev, 10 dakika boyunca sinyal al›nmad›¤› zaman projektörü otomatik olarak
kapat›r.

OKMoveOPTION

Language : English

Blank Image : Blue

Sleep Time : Off

Auto Sleep : Off

Option Reset

BIilgi Menüsü Seçenekleri (INFORMATION)

1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , , dü¤melerini
kullanarak OPTION (Seçenek) ö¤esine ilerleyin, ard›ndan OK
(Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. dü¤mesiyle bir alt ö¤eye ilerleyin. Ard›ndan , dü¤melerini
kullanarak istedi¤iniz Option Reset (Seçenek S›f›rlama) ö¤esine
gidin ve OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

3. , dü¤melerini kullanarak istedi¤iniz Yes seçene¤ine gidin,
ard›ndan OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi) dü¤mesine bas›n.

Seçenek S›f›rlama ‹fllevi (Option Reset)

* Seçilen OPTION modlar›n›n ayarlanmas›, varsay›lan fabrika ayarlar›na döndürür.

OKMoveOPTION

Language : English

Blank Image : Blue

Sleep Time : Off

Auto Sleep : Off

Option Reset

1. MENU (MENÜ) dü¤mesine bas›n. Ard›ndan , , ,

dü¤melerini kullanarak INFORMATION (BIilgi) ö¤esine ilerleyin,
ard›ndan OK (Tamam) dü¤mesine bas›n.

2. Geçerli projektör bilgilerini görebilirsiniz.

� Menü ekran›ndan ç›kmak için MENU (MENÜ) veya EXIT (ÇIKIfi)
dü¤mesine bas›n.

Projektör bilgilerini görmek için:

MoveINFORMATION

Serial No. : AF115-JS

Lamp Time : 9 Hr

Input : HDMI2

Resolution : 480p

Fh/Fv : 31.5KHz/60.1Hz
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Desteklenen Monitör Ekran›

Component-*1 HDMI(DTV)-*2kaynak

<DVD/DTV Input>

* Kablo tipi
1- Komponent kablosu
2- HDMI kablosu

NTSC(60Hz)

480i

480p

720p

1080i

1080p

576i

576p

720p

1080i

1080p

1080p

PAL(50Hz)

24/25/30Hz

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

X

O

O

O

O

X

O

O

O

O

O

* Afla¤›daki tabloda projektör taraf›ndan desteklenen ekran formatlar› listelenmektedir.

* Projektör girifl sinyalini desteklemedi¤inde, ekranda “Out of Range” (Aral›k D›fl›) mesaj› görüntülenir.
* Projektör, Tak ve Çal›flt›r ifllevi olarak DDC1/2B tipini destekler. (Bilgisayar monitörünün otomatik olarak tan›nmas›)
* Yatay ve dikey frekanslar için Senkronizasyon girifl biçimi Ba¤›ms›zd›r.

kaynak Format Vertical Freq.(Hz) Horizontal Freq.(kHz)
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Bak›m

Lensin temizlenmesi

Yüzeyinde kir veya toz fark etti¤inizde lensi temizleyin. Lensi düflük bas›nçl› hava ile veya yumuflak, kuru ve tiftiksiz bir bezle hafifçe silin.
Lens üzerindeki kiri veya lekeleri ç›karmak için yumuflak bir bezi su ve nötr bir deterjanla nemlendirin ve lens yüzeyini hafifçe silin.

Projektör Gövdesinin Temizlenmesi

Projektör gövdesini temizlemek için ilk olarak güç kablosunun fiflini prizden çekin. Kiri veya tozu ç›karmak için gövdeyi yumuflak, kuru ve tiftiksiz bir
bezle silin. ‹natç› kir veya lekeleri ç›karmak için yumuflak bir bezi su ve nötr bir deterjanla hafifçe ›slat›n ve gövdeyi bu bezle silin.
Gövdenin deformasyonuna veya renginin atmas›na neden olabilece¤inden; alkol, benzen, tiner veya baflka kimyasal madde içeren deterjanlar
kullanmay›n.

Filtrenin Temizlenmesi

Projektörü kullan›rken filtreyi temizlemeniz istendi¤inde, afla¤›daki temizleme ad›mlar›n› uygulay›n.

* Projektör çok az bak›m gerektirir. Üzerindeki tüm tozlar veya lekeler ekranda görünece¤inden, lensi temiz tutmal›s›n›z. De¤ifltirilmesi gereken parça
oldu¤unda, sat›c›n›zla temasa geçin. Projektörün herhangi bir yerini/parças›n› temizlerken, her zaman için ilk olarak gücü kapat›n ve projektörün fiflini
prizden çekin.

1
Projektörü kapat›n ve güç kablosunun fiflini
elektrik prizinden çekin. Ayg›t› ters çevirerek
bir masan›n veya düz yüzeyin üzerine
yerlefltirin.

3 Filtre kapa¤›n› bafl afla¤› çevirin, filtreyi içinden

ç›kar›n ve üstündeki tozu temizleyin.

(Filtre hasar görmüflse, ayg›tla birlikte yedek

olarak verilen filtreyi kullan›n.)

4
Filtreyi kapa¤›n içine yerlefltirin. Yerine oturma

sesini duyana kadar kapa¤› projektördeki yerine

tak›n ve bast›r›n.

Filtre

2 Oklarla gösterildi¤i gibi iki elinizle bast›rarak

filtre kapa¤›n› ç›kar›n.

Filtre Kapa¤›
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Lamban›n De¤ifltirilmesi

Lamba De¤iflimi

Lambay› de¤ifltirirken dikkatli olun

Lamban›n de¤iflim aral›¤›, Projektörün kullan›ld›¤› ortama ba¤l› olabilir. Lamba
kullan›m süresini Menünün CHECKING LAMP TIME (LAMBA SÜRES‹
KONTROLÜ) k›sm›nda görebilirsiniz (sayfa 29). Afla¤›daki durumlarda lambay›
de¤ifltirmeniz gerekir: 

� Yans›t›lan görüntüler daha koyu olmaya veya bozulmaya bafllad›¤›nda.
� Lamba göstergesi k›rm›z› renkte yand›¤›nda.
� Projektör aç›ld›¤›nda ekranda "Replace the lamp" (Lambay› de¤ifltir) mesaj›

görüntülendi¤inde.

- Gücü kapatmak için kontrol panelindeki veya uzaktan kumanda üzerindeki POWER (GÜÇ) dü¤mesine bas›n.
- Çal›flma gösterge LED’i turuncu olarak yan›p söndü¤ünde, çal›flma gösterge LED’i sürekli olarak k›rm›z› renkte yanana

kadar elektrik ba¤lant›s›n› kesmeyin.
- De¤ifltirmeden önce lamban›n 1 saat süreyle so¤umas›n› bekleyin.
- Yaln›zca LG Electronics Servis Merkezi’nden al›nan ayn› tipteki bir lamba ile de¤ifltirin.  Baflka üreticilere ait bir lamban›n

kullan›lmas›, Projektörde ve lambada hasara yol açabilir.
- Lambay› yaln›zca de¤ifltirme ifllemi s›ras›nda ç›kar›n.
- Lamba ünitesini çocuklar›n ulaflamayaca¤› yerlerde saklay›n. Lambay› kalorifer, soba gibi ›s› kaynaklar›ndan uzak tutun.
- Yang›n riskini azaltmak için lambay› s›v›ya veya yabanc› maddelere maruz b›rakmay›n.
- Lambay› herhangi bir ›s› kayna¤›n›n yak›n›na yerlefltirmeyin.
- Yeni lamban›n vidalarla s›k›ca sabitlenmifl oldu¤undan emin olun. Aksi takdirde görüntü koyu olabilir veya yüksek yang›n

riski söz konusu olabilir.
- Lamba cam›na asla dokunmay›n. Görüntü kalitesi olumsuz etkilenebilir veya lamba kullan›m ömrü k›salabilir.

Yedek Lamba ünitesi almak için

Lamban›n model numaras› için bkz. sayfa 35. Lamba modelini kontrol ettikten sonra üniteyi bir LG Electronics Servis
Merkezi’nden sat›n alabilirsiniz.
Baflka üreticiye ait bir lamban›n kullan›lmas› projektörde hasara yol açabilir.

Lamba ünitesinin at›lmas›

Kullan›lm›fl lambay› LG Electronics Servis Merkezi’ne iade edin.

D
ow

n
<< Lens shift

>>

U
p

Lamba Göstergesi
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1
Projektörü kapat›n ve güç kablosunun fiflini

elektrik prizinden çekin. Projektörü dikkatlice,

destekli/sa¤lam bir yüzey üzerine yerlefltirin.

(Kullan›lm›fl lambay› projektörden ç›karmadan önce,

lamban›n 1 saat boyunca so¤umas›n› bekleyin.)

2 Tornavida ile lamba kapa¤›ndaki viday› sökün.

Lamba bölümü vidas›

3
Lamba kapa¤›n› ç›kard›ktan sonra tornavidayla

lamba bölümündeki iki sabitleme vidas›n›

sökün. 4 Lambay› projektörden ç›kar›n.

5 Kolu yavaflça d›flar› çekin ve lamba bölümünü

ç›kar›n. 6
Yeni lambay› yavaflça do¤ru konumuna

yerlefltirin. Do¤ru tak›l›p tak›lmad›¤›n› kontrol

etmek için lamban›n alt taraf›ndan itin.

7 3. ad›mda ç›kard›¤›n›z vidalar› yerine takarak
s›k›flt›r›n

(S›k›ca sabitlendiklerinden emin olun).

8 Lamba kapa¤›n› kapat›n ve kapa¤› sabitlemek

için 2. ad›mdaki vidalar› tak›p s›k›n. 

(Lamba kapa¤› do¤ru tak›lmad›¤›nda ünite aç›lmaz.)

Lamban›n De¤ifltirilmesi

Vidalar

Baflka üreticiye ait lamban›n kullan›lmas› projektörde veya lambada hasara yol açabilir. Lamba kapa¤›n›n s›k›ca
sabitlendi¤inden emin olun. Lamba kapa¤› do¤ru tak›lmad›¤›nda ünite aç›lmaz. Ünite buna ra¤men aç›lmazsa, bir
LG Yetkili Servis Merkezi ile temasa geçin.

Dü¤me

Lamban›n
alt taraf›

Not!
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Projektör lambas› kontrolüne iliflkin bilgiler

� Projektörü açt›ktan sonra en az 5 dakika boyunca kapatmay›n.
- S›kça yap›lan Açma/Kapatma ifllemi, lambada ar›zaya neden olabilir.

� Projektör ve so¤utma fan› çal›fl›r durumdayken güç kablosunu cihazdan/prizden ç›kartmay›n.
- Bu, lamba kullan›m ömrünü k›saltabilir.

� Kullan›m ömrü, ünitenin kullan›ld›¤› ortama ve ne kadar iyi bak›ld›¤›na ba¤l›d›r.

� Projektörde yüksek bas›nçl› c›va içeren lamba kullan›l›r. Projektörün darbeye maruz kalmas› veya hatal› kullan›lmas›, lamban›n
patlamas›na neden olabilir.

� Projektörün de¤ifltirilmesi için uyar› verdi¤i bir lamba, kullan›lmaya devam edilmesi halinde patlayabilir.

� Lamban›n patlamas› durumunda afla¤›dakileri uygulay›n:
- Hemen güç kablosunun fiflini prizden çekin.
- Hemen ortam› havaland›r›n (Havaland›rma).
- Bir servis merkezinin projektörün durumunu kontrol etmesini ve lambay› de¤ifltirmesini sa¤lay›n.
- Projektörü parçalar›na ay›rmay›n.

UYARI:
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Teknik Özellikler

Çal›flt›rma Koflullar› Projektör Lambas› Projektör Lambas›

AF115 (AF115-JS)

S›cakl›k

Çal›flma s›ras›nda : 32~104°F(0°C~40°C)
Saklama veya nakliye s›ras›nda : -4~140°F(-20°C~60°C)

Nem

Çal›flma s›ras›nda: Kuru higrometre ile %0 ~ 75 ba¤›l nem
Çal›flmad›¤› s›rada: Kuru higrometre ile %0 ~ 85 ba¤›l nem

Lamba modeli

AJ-LAF1

Lamba güç tüketimi

220W

15,49 mm/0,61 inç

Genifl aç›l› : 0,9 ~ 9,1m(30 ~ 300 inç)

Uzak lens : 1,6 ~ 16,4m(30 ~ 300 inç)

120%

12m

1:1,8

NTSC/PAL/SECAM/NTSC4.43/PAL-M/PAL-N/PAL 60

AC 100 - 240V~50/60Hz, 3.0A-1.2A

173/6,8

366/14,4

447,5/17,6

9,6/21,1

1920(Yatay) x 1080(Dikey) piksel

16 : 9 (yatay:dikey)

MODEL

Çözünürlük

Yatay / Dikey Oran›

LCOS panel boyutu

Ekran boyutu
(Projeksiyon mesafesi)

Projeksiyon telafi oran›

Uzaktan kumanda mesafesi

Yak›nlaflt›rma oran›

Video uyumlulu¤u

Güç

Yükseklik (mm/inç)

Genifllik (mm/inç)

Uzunluk (mm/inç)

A¤›rl›k (kg/pound)
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Please read this manual carefully before operating
your set. 
Retain it for future reference.
Record model number and serial number of the set. 
See the label attached on the bottom of the set and
quote this information to your dealer when you
require service.

Model number :
Serial number :

P/NO : MFL42902104 (0808-REV02)


